1) Rechnungsadresse! Custorl-'l’urlnvoica dd ! Ad F. Cllant Lieferschain- Dellvery Documant/ Bon de Livralsen
Magna PT S.p.A = 3)No 8102412
Via dei Ciclamini 4 4) Versanidatuem 1024120
-70026 MODUGNO BA N Shipping date 25.10.2019
“‘ Data d¥expédition
5) Llef 1schrift’Supplier add i 1 430 24 8 &0 ‘P
GGB France EURL RachnungfinvolcelFactura
65 Chemin de Ia Prairie Seo fg‘; 2 556 PUBRTIENR Eoais
F-74009 ANNECY
1 Kont Code No/ N° Code foumnisseur: /‘!5 ! 53
10) Ihr Zelchan 11) Bastall-Nr. 15) Zusatzdaten d, Best 12) Unsere Abteilung 13} Hausruf 14) Unsare Auftrags-hr
Customer idenlll Ordor N# Date Customsr addit Data Supplier Department Tel, Ext Suppller ref
Raoferenca Client Data No de la cemmande Indic. Compism. Client Dapartement foumnlssseur Tél, Ext No ordro foumn[ssaur
GRYZEWSKI 550003087803 AUTOMOTIVE 3150000412
18} Versandart 20) Frel UNFREI 21} Verpackungsart 22) Varsandzelchen 23] GawichtWalght/Polda
Type of shipment Pald UNPAID Packaging Shipping Marks
Mods déexpddition Franco PORT Mode d'emballage Identification de I'anvol
KLT Brutto ! Gross / Brut: Meto ! Net ! Net:
420,000 403,200
26) Vorsa hrift Ship to A 1 Adi d'expedition 26) Ablad| Codaf g location- Liau da
dacharqement
Magna PT S.p.A,
Via dei Ciclamini 4,
170026 MODUGNO BA
27)Pos 28) Tellnummer des Empfingers/Customer Part No 29) . Li g/Dalivery iptl 30) Mengea A} 40) Empfingarvermerke f Recelver notices JAvis du
[+] das marchandl. Quanlity racavaur
29a) Verpeckungseinzelh Lauf kart-Nr! Packaging de Quanlite Mengenain Menge Vormerke
talls and tag Nof data emballage at Nb carle Unitof M Guantity + Remarks
Prafiprefixe  Basic/Base  SuflixfSuffixe sulvants Units Quantits /- Nates
000010| 2507607500 1610DP4 101.400 PCS
Charge No: 451099 456054
1+14.285-
1-2.605~
- |25-3900- - - )
(oo THNE--NAGEL|sxL
ACCLTTAZIONE MERCE
Quantit3 dichiarata: Aol 400
(fuantita effettiva:
“fipo Imballagaio: 1205 + a[‘ lfg)
vantita mballi: ¢ 6}
onformita alle schede dimballot E] @
{pata controllo: @S ( i ' MF
irma %
42) Efgang 1 Racal ks f q 43 M ifung f Quantity check / 44) Glitepriifung / Quality check/ 45) Empfangen /R 46) Rachi priifung { Involce
réception Contrdle quantitd Cantrdle quallté Recevaur check / Contrdle facture
Datum
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Nom
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Company Magna PT S.p.A
Plant Modugno

Via dei Ciclamini 4
1-70026 MODUGNO BA

The Global Leader
in High Performance Bearing Solutions

OGGB

BEARING TECHNOLOGY

an EnPro Industries company

Packing List 81024120
Page 1/ 2

NRARARR

Ship Date

Qur suppl. No.
Customer No.
Customer Tax ID

30.10.2019

100325
IT04886850728

GGB Contact Name MARTIN GRYZEWSKI

GGB Contact Email martin.gryzewski@ggbearings.com
GGB Contact +49 {7131) 269-133

GGB Fax +49 (7131) 269-77133

Ship-from
Ship To
Sold-to-party
Transit Place

GGB France EURL Chemin de la Prairie, 74009 ANNECY, FR
Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT
Magna PT S.p.A Via dei Ciclamini 4, 70026 MODUGNO BA, IT

Forwarder
Delivery Terms
Shipment Typs

Customer pick up
FCA Annecy
Road - ship date

Number of boxes 27
Number of Pallets 2
Net/Gross weight 385 [ 420 KG

80xB0x75
80x60x60

GGB Part / Customar Part

_ Pallet#: 107056249 B

1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 [/ 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 / 2607607500

Pallet#: 107056400

1610DP4 / 2607607500
1610DP4 / 2507607500
1610DP4 [ 2607607500
1610DP4 / 2507607500
16710DP4 / 2507607500
1610DP4 [ 2607607500
1610DP4 / 2507607500

Batch Dalivary Oty Box #

Number of boxes: 15 Gross weight: 236 KG
0000451099~ 2 605 PCE 107086421 —~ = T ) T
0000451099 3 9500 PCE 107056416
0000451099 3 90C PCE 107056415
00004510899 3 900 PCE 107056414
0000451089 3 800 PCE 107056413
0000451099 3 900 PCE 107066412
0000451099 3 900 PCE 107056411
0000451099 3 500 PCE 107056408
0000451099 3 500 PCE 107056407
0000451099 3 300 PCE 107056406
0000451089 3 900 PCE 107056405
0000451089 3 900 PCE 107056404
0000451099 3 800 PCE 107056403 .
0000451099 3 900 PCE 107066402
0000451099 3 900 PCE 107066401

Number of boxes: 12 Gross weight: 184 KG
0000451099 3 800 PCE 107066409
0000451099 3 900 PCE 107056410
0000451089 3 900 PCE 107056417
0000451099 3 900 PCE 107056418
0000451099 3 900 PCE 107066412
0000451029 3 900 PCE 107056420
0000456054 3 900 PCE 107056422

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740

Geschaftsfilhrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert McLean

Commerzbank Heilbronn - Swift/BIC: COBADEFF 20 - IBAN DESL 20400 003190 7500
USt-IdNr, DE21 353003

GGB Heilbronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Heilbronn

Tel: +49 (07131 269-0
Fax: +49 {(0)7131 269-500
www.gghbearings.com
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Company Magna PT S.p.A
Plant Meodugno

TheGlobal Leader

in High Performance Bearing Solutions

VYGGB

BEARING TECHNOLOGY

an EnPro Industrles company

Packing List 81024120

Via dei Ciclamini 4 Page 2/ 2

1-70026 MODUGNO BA
GGB Part / Customer Part Batch Delivery Oty Box #
1610DP4 / 2507607500 0000456054 3 900 PCE 107056423
16170DP4 | 2507607500 0000456054 3 900 PCE 107056424
1610DP4 / 2507607500 0000456054 3 900 PCE 107056425
1610DP4 / 2507607500 0000456054 3 900 PCE 107056426
1610DP4 / 2507607500 0000456054 1 295 PCE 107056427
Total GGB Part / Customer Part Del Oty

1610DP4 / 2607607500

101 400 PCE

Sitz der Gesellschaft: Heilbronn - Amtsgericht Stuttgart HRB 107740
Geschaftsflihrer: Klaus Hofmann, Susan Sweeney, Robert Mclean
Commerzbank Heilbronn - Swift/BiC: COBADEFF 20 - IBAN DE91 20400 003180 7500

USt-ldNr. DE21 353003

GGB Heilbronn GmbH
Ochsenbrunnenstrasse 9

D - 74078 Heilbronn

Tel: +49 (0)7131 269-0
Fax: +49 (0}7131 269-500
www.ggbearings.com
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Transport Qeder W)’/ 4
A7 A — A A G —
Mittentes - N° partita [VA 7 Data/ Date |
Sender VAT-ID-No. A
g 20-0CT-2019]

GGE AMNECY EURL

ERICK BEOQLIBAY

{
&3 CHEMIN DE LA PRAIRIE
F-74000 ANNECY ;
A
!
f

Indirizza del [ungo di carico (di ritiro) Ordine di trasporic
Collection address Order code
EEE ANNECY EURL LYﬁFEE~8001997
Condizioni di trasportaiDelivty temas | (ndirizzo terminale
65 CHEMIN DE LA PRAIRIE N S Rkl ortiess
b S e B iedomide [ lecwors | DHL. FREIGHT (FRANCE) SAF
el PAMNGARY Dgeggggaw [reasdegenate | LY -
[]ﬁﬁﬁ Eﬁgmgﬁ 28 RUE EUGENE HENRFF
MABNA PT S.FP. 8., PLANT MODUSND [t [jetnmes i ir 5% P A 7R A1 :
2 e oy duty pai duty tnpaid Tela+ 33 /7 4 72 21 23 10
i Y. LB & 2. Fars+ 33 /7 4 72 21 22 89
I-70026 MODUGNO EXW
Assicurazicne complementare Numero di dossier
— Additional transport insurance | Terminal reference
e i e i o 0229110001289
MAGNA BT 8. P. 0 o] g Valuta Valore da assicurare Ellf:trtlanr}linftsl ﬂ:fle?elgrcl:e
by 4w E g LANT MODRLIGNG Currency Value for insurance
Terminal di amivo ha !NﬁtmE:En!::;[;f%ft:ég =686707
VIB DEI CICLAMINT 4 Destination terminal Contact tel,
I-70026 MODUSNC BART + 28 / A0 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in ka Valore {con valuta) =
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom's tariff number | Gross weight in kg Value {with currency}
BO0nG
1| PLE | Goods 236. O
1| PLE | Goods 184. 0
Peso tassabile in k Totale peso lordo Tn k
EX WORKS Payable weight in kg Total gross weight in Eg
Din. x anx m x m= 0. 648 m Q. 00 420, O] 430. 0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particolari / Special-instuctinns Allegati / Enclosures

«FIH Confirmed: 2019-10-30
~FIH Confivrmed: 2019-10-30
FURRNE+MNMAGEL sl
Via ded Cickamini, snc- 76026 Modugno (BA)

Note

ivery

{remains with consignee at delivery}

Del

Ritiro dal mittente Cansegna af destinatario IMPORTANT Timbeo e firma del mittente
Collection at sender Delivery to consignee Accarding to CMR, transport damages have to be noted on the transpart erder (POD) Stamp and signature of sender
upon delivery of the consignment, Damages not visthle extemally sheuld be-notified in

Data / Date Data / Date wilingtath responshe EURDCONNECT teminalwiti 7 deysatercelve—. - | (] 5 NOV 2019
Oratio / Tima Orario / Time - @ . .

T "Ricgruto conJiserva di

. ; AN - IR L
Firma dell'autista / Driver's signature | Firma del destinataric Nome di chi firma in stampatello Vaii Sl Lfvaind - dricite
Consignee's signature Consignee’s name in block letters 7}/ z 0
Fi

Tutte le spedizioni EUROCONNECT sono vincolate alle Condizioni Generali di trasporto EUROCONNECT (vedi retro). _



